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Wiggle Side Chair

Block

Low Table Set

Side Chair

 Frank Gehry is one of today’s most 
important architects. 

 Frank Gehry es uno de los arquitec-
tos más importantes del momento. 

 Frank Gehry è una delle figura più 
rappresentative dell‘architettura 
contemporanea.

Frank Gehry is well known for his 
use of unusual materials. With his 
”Easy Edges” furniture succeeded 
in giving a new aesthetic dimension 
to such an everyday material as 
cardboard. Despite their appearing 
bafflingly simple, the ”Easy Edges” 
are nonetheless constructed with an 
architect’s care and are extremely 
robust and sturdy. 
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Dining Table

Low Table

Frank Gehry es conocido por utili-
zar materiales poco convencionales. 
Con la serie de muebles “Easy 
Edges” logró conferir una nueva 
dimensión estética a un material tan 
cotidiano como el cartón. A pesar 
de su efecto sorprendentemente 
sencillo, los “Easy Edges” se han 
construido con el esmero de un 
arquitecto y son muy robustos y 
estables. 
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Low Table Set

Red Beaver

The 1983 ”Experimental Edges” 
were Gehry’s second collection of 
cardboard furniture. Generously 
proportioned, they take classic arm-
chairs as their motif. Their pro-
nounced round shapes guarantee 
nothing if not cosiness, their frayed 
edges are a play on an old piece of 
furniture that has seen better days, 
on which time has taken its toll. 
With Red Beaver Gehry adds a new 
object, and indeed a new dimension 
to the Experimental Edges – colour.

Los “Experimental Edges” de 1983 
fueron la segunda colección de 
muebles de cartón de Gehry. Éstos 
recuerdan el motivo de un sillón 
acolchado clásico con sus volúme-
nes. Sus formas marcadamente 
redondeadas prometen comodidad, 
mientras que sus líneas de contorno 
deshilachadas juegan con la ima-
gen de un mueble antiguo y usado 
que acusa de manera notable el 
paso del tiempo. Con el Red Beaver, 
Gehry incorpora en los Experimen-
tal Edges un nuevo objeto y una 
nueva dimensión: el colorido.

“Experimental Edges” del 1983 è 
la seconda collezione di mobili in 
cartone creata da Gehry. Con i loro 
volumi generosi, che danno forma 
allo spazio, Experimental Edges 
riproducono il profilo delle classi-
che poltrone imbottite. Le forme 
accentuatamente arrotondate ne 
lasciano intuire la comodità, mentre 
i bordi irregolari e sfilacciati ricor-
dano i vecchi mobili del passato. 
Con Red Beaver, Gehry aggiunge 
alla serie Experimental Edges un 
nuovo oggetto arricchito di una 
nuova dimensione: il colore.

Frank Gehry è noto per avere utiliz-
zato materiali inusuali. Con la serie 
di mobili »Easy Edges« è riuscito a 
dare al cartone, materiale di uso 
quotidiano, una nuova dimensione 
estetica. Nonostante all’apparenza 
sembrino estremamente semplici, 
questi mobili sono stati costruiti con 
la precisione tipica di un progetto 
architettonico e sono particolarmen-
te robusti e stabili. 
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Programme features

Side Chair. Corrugated cardboard, contour comprises approx. 
60 glued layers. Side edges made of fibreboard, natural or white 
lacquered finish. 
Wiggle Side Chair. Corrugated cardboard, contour comprises 
approx. 60 glued layers. Side edges made of fibreboard, natural 
or white lacquered finish. 
Dining Table. Corrugated cardboard, contour comprises approx. 
150 glued layers. Side edges made of fibreboard, natural or white 
lacquered finish. Glass top 10 mm thick, safety glass.
Low Table Set, Block. Corrugated cardboard. Side edges made 
of fibreboard, natural or white lacquered finish. Three table sizes 
for nesting. Smallest table size is also available separately. 
Red Beaver. Corrugated cardboard, dyed through. 

Due to the portion of recycled material in corrugated cardboard 
and fibreboard, the colours of different orders may vary slightly. 
We can deliver matching sets upon request. 

Características del programa

Side Chair. Cartón ondulado, contorno de alrededor de 60 capas 
unidas. Elementos laterales fabricados a partir de una lámina de 
fibra prensada blanca, natural o barnizada.
Wiggle Side Chair. Cartón ondulado, contorno de alrededor 
de 60 capas unidas. Elementos laterales fabricados a partir 
de una lámina de fibra prensada blanca, natural o barnizada.
Dining Table. Cartón ondulado, contorno de alrededor de 
150 capas unidas. Elementos laterales fabricados a partir 
de una lámina de fibra prensada blanca, natural o barnizada 
Tablero de cristal de seguridad de 10 mm.
Low Table Set, Block. Cartón ondulado. Elementos laterales fabri-
cados a partir de una lámina de fibra prensada blanca, natural o 
barnizada. Tres tamaños de mesa, apilables una encima de otra. 
La mesa más pequeña está también disponible por separado.
Red Beaver. Cartón ondulado teñido.

A causa del porcentaje de material reciclado del cartón ondulado 
y de la lámina de fibra, los colores pueden variar ligeramente. 
Suministramos bajo pedido conjuntos de colores combinados.

Caratteristiche del programma  

Side Chair. Cartone ondulato. Profilo formato da 60 strati incollati. 
Fianchi in cartone di fibra compressa, naturale o con laccatura 
bianca.
Wiggle Side Chair. Cartone ondulato. Profilo formato da 60 strati 
incollati. Fianchi in cartone di fibra compressa, naturale o con 
laccatura bianca.
Dining Table. Cartone ondulato. Profilo formato da 150 strati 
incollati. Fianchi in cartone di fibra compressa, naturale o con lac-
catura bianca. Piano in vetro infrangibile dello spessore di 10 mm.
Low Table Set, Block. Cartone ondulato. Fianchi in cartone di fibra 
compressa, naturale o con laccatura bianca. I tavolini sono di tre 
dimensioni e sovrapponibili. Il più piccolo della serie è disponibile 
anche come pezzo singolo.
Red Beaver. Cartone ondulato tinto in massa.

La percentuale di materiale riciclabile utilizzata per il cartone 
ondulato e la fibra compressa può causare modifiche di colore. 
Su richiesta è possibile ricevere set di tavolini ottenuti dallo 
stesso bagno di colore.

All measurements in millimetres and inches 
Todas las medidas se indican en mm y pulgadas 
Dimensioni in millimetri o inches 

Deviations in colour are possible 
due to the printing process. 

Es posible que haya ligeras 
variaciones de color por motivos 
de impresión. 

Eventuali variazioni di colore sono 
dovute al processo di stampa. 
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